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ZEISS. INNOVATIVE SINCE 1846.

This product may be covered by one or  more of the following United States patents:  US6542302, US6816310, US6909.62
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Fig. 2

Fig. 3
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Befestigung auf einem Stativ
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Ajustement selon la distance interpupillaire

En pliant les deux moitiés des jumelles sur l’axe du milieu, la distance interpupillaire est réglée 

de façon à obtenir une image circulaire en regardant avec les deux yeux.

Réglage de la netteté

Les jumelles comportent un bouton de réglage du focus (Fig. 1/3) et une molette de réglage de 

la dioptrie (Fig. 1/1).
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Designación de los componentes 

1 Ajuste de las dioptrias 

2 Anteojeras 

3 Mando de enfoque 

4 Asas de la correa de transporte 

Suministro

Prismáticos ZEISS TERRA ED

Producto Número de pedido Suministro

8 x 42 52 42 05 Prismáticos
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Manufacturer's guarantee for binoculars, spotting  sopes and ri�e sopes of the ZEISS6ERR6A6 line and for Z6EISS6C6ompact Point and ZEISS6 V7ICTORRF6

T h e  n a m e  Z 6 E I S S 6
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Selbstständige Garantie für Ferngläser, Spektive und Zielfernrohre der ZEISS TERRA 

Linie sowie für das ZEISS Compact Point und den ZEISS VICTORY PRF 8x26

Der Name ZEISS steht für ein zuverlässig hohes Qualitätsniveau. Deshalb gewähren wir 

als Hersteller – unabhängig von den Gewährleistungsverpflichtungen des Verkäufers 

gegenüber dem Kunden – für dieses Produkt von ZEISS eine Garantie von 2 Jahren  

in folgendem Umfang:

� Bei Mängeln, die auf Material- oder Verarbeitungsfehlern beruhen, tragen wir für 2 

Jahre nach dem Kauf (Kaufdatum) die Kosten für Arbeit und Materialien. Wir behalten 

uns vor, nach eigenem Ermessen mangelhafte Produkte zu reparieren, defekte Teile 

auszutauschen oder das Produkt durch ein gleichartiges, mangelfreies Produkt zu 
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Garantie additionnelle pour les jumelles, longues-vues et lunettes de visée de la 

gamme TERRA de ZEISS ainsi que le Compact Point de ZEISS et le VICTORY PRF 

8x26 de ZEISS
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Garantía independiente para prismáticos, telescopios y visores de puntería de la 

línea ZEISS TERRA, ZEISS Compact Point y ZEISS VICTORY PRF 8x26

El nombre ZEISS es sinónimo de un alto nivel de calidad con el máximo de fiabilidad. Por 

esta razón – independientemente de las obligaciones de garantía del vendedor frente al 

cliente – como fabricante le ofrecemos para este producto de ZEISS una garantía de 2 

años cubriendo los siguientes puntos:

� En caso de defectos causados por defectos del material o de fabricación, asumiremos 

los gastos de mano de obra y materiales durante 2 años después de la adquisición del 

producto (fecha de compra). Nos reservamos el derecho a reparar, bajo nuestro propio 

criterio, los productos defectuosos, a reemplazar las piezas con desperfectos o a sustituir 

el producto por otro producto similar en perfectas condiciones. En tanto que se trate de un 

aparato en colores especiales, nos reservamos el derecho a reemplazarlo por un aparato de 
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